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Vaš telefon

Firma Philips stalno nastoji da poboljša svoje proizvode. Zbog 
nadogradnje softvera, moguće je da se neki delovi sadržaja ovog 
korisničkog uputstva razlikuju od vašeg proizvoda. Firma Philips 
zadržava pravo da revidira ovaj korisnički vodič ili da ga bilo kada 
povuče bez prethodnog obaveštenja. Molimo vas da smatrate vaš 
proizvod standardnim.

TFT LCD ekran

Mikrofon

Alfanumerička 
tastatura

Levi meki taster

Navigacioni 
taster i , tasteri 
Taster za 
prihvatanje 
poziva

Desni meki 
taster

Taster za završetak 
poziva i za 
uključivanje/
isključivanje telefona

Ulaz za slušalice, 
punjač i USB
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Početni ekran
Početni ekran vašeg telefona sastoji se iz sledećih područja:

Tasteri

Saznajte funkcije glavnih tastera.
Ikonice Definicija Funkcija
( Biranje Pozovite ili odgovorite na poziv.
, Potvrda i 

navigacioni 
taster

Izaberite ili potvrdite opciju,
dugo pritisnite taster da biste uključili ili 
isključili baterijsku lampu.

) Završetak 
poziva/ 
uključivanje/
isključivanje/
izlaz

Završite poziv, dugo pritisnite taster da 
biste uključili/isključili telefon, vraćate se na 
početni ekran.

L Levi meki 
taster

Izaberite opcije na ekranu.

R Desni meki 
taster

Izaberite opcije na ekranu.

* Zaključavanje/
otključavanje

Dugo pritisnite * da biste zaključali tastere 
na početnom ekranu,

pritisnite R i onda * da biste otključali 
tastere

Statusna
traka

Prečica
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Ikonice i simboli

Saznajte o ikonicama i simbolima na ekranu. 

Ikonice Definicija Funkcija

Melodija zvona Vaš telefon će da zvoni prilikom 
dolaznog poziva. 

Samo vibracija Vaš telefon će da vibrira prilikom 
dolaznog poziva. 

Baterija Crte navode nivo napunjenosti baterije. 

Tekstualna
poruka

Primili ste novu poruku.

Multimedijalna
poruka

Primili ste novu multimedijalnu 
poruku.

Wap poruka Primili ste Wap push poruku. 

Propušteni poziv Propustili ste poziv.

Preusmeravanja
poziva

Svi vaši dolazni glasovni pozivi se 
prosleđuju na broj.

Bluetooth Bluetooth je aktiviran.

Slušalice Slušalice su ukopčane u telefon.

Alarm Budilnik je aktiviran.

Roming Pojavljuje se kada je vaš telefon 
prijavljen na drugoj mreži (pogotovo 
kada ste u inostranstvu).

Domaća zona Zona koju je odredio vaš operater 
mreže. Obratite se vašem pružaocu 
usluga za više informacija.

GSM mreža Vaš telefon je povezan sa GSM mrežom. 
Prijem je bolji što je prikazano više crta.

GPRS veza Vaš telefon je povezan sa GPRS mrežom.

Zaključavanje
tastera

Tastatura je zaključana.

Memorijska
kartica

Memorijska kartica je u upotrebi.
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Prvi koraci
Umetanje SIM kartice i punjenje baterije
Saznajte kako da umetnete SIM karticu i da napunite bateriju prvi put.

Umetanje SIM kartice
1 Skinite poklopac na poleđini. 2 Izvadite bateriju.

3 Umetnite SIM karticu 1/2. 4 Umetnite bateriju.

5 Vratite poklopac na poleđini. 
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Punjenje baterije
Nova baterija je delimično napunjena. Ikonica za bateriju u gornjem 
desnom ćošku pokazuje nivo napunjenosti baterije statusa punjenja.

Vađenje SIM kartice

Saveti:
 • Možete da koristite telefon tokom 

punjenja.
 • Ostavljanje punjača ukopčanim u mobilni 

telefon kada je baterija puna neće naneti 
štetu bateriji. Jedini način za isključivanje 
punjača je da ga iskopčate, te se 
preporučuje da koristite utičnicu kojoj se 
može lako pristupiti. 

 • Ako ne nameravate da koristite vaš 
telefon nekoliko dana, preporučujemo da 
izvadite bateriju.

 • Puna baterija će se s vremenom isprazniti 
ako se ne koristi.

 • Možda će biti potrebno više vremena dok 
se baterija napuni ako je koristite prvi put 
ili ako je niste koristili duže vremena.

Saveti:
 • Da biste izvadili SIM karticu, jednim 

prstom je povucite, a onda je drugim 
prstom izgurnite.
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Umetanje mikro SD kartice (memorijske kartice)

Korišćenje vašeg telefona
Korišćenje osnovnih funkcija poziva
Pozivanje
1 Unesite broj telefona.
2 Pritisnite ( da biste birali broj.
3 Pritisnite ) da biste završili poziv.

Saveti:
 • Za međunarodne pozive, dugo pritisnite 0 da biste uneli znak "+" za 

međunarodni pozivni broj.
 • Da biste birali broj upotrebom SIM 2 kartice, pritisnite LOpcijei izaberite 

Poziv(SIM2).

Odgovor na poziv i završetak poziva 
1 Pritisnite ( da biste odgovorili na poziv (pritisnite navigacioni 

taster + ili - da biste podesili jačinu zvuka).
2 Pritisnite R da biste izabrali režim razgovora bez upotrebe ruku.
3 Pritisnite ) da biste završili poziv.

Saveti:
 • Možete da koristite isporučene slušalice da biste odgovorili na poziv ili završili 

poziv.

Možete da proširite memoriju vašeg
telefona, tako što ćete dodati mikro
SD karticu.

1 Poravnajte vašu mikro SD karticu 
sa urezom. Smestite je.

2 Da biste izvadili mikro SD karticu, 
pritisnite karticu kako biste je 
oslobodili.

Napomena:
 • Da biste preneli datoteke sa vašeg 

računara, prvo umetnite Micro SD karticu.
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Korišćenje brzog biranja
Možete da pozovete broj dugim pritiskanjem numeričkog tastera na 
početnom ekranu.

Da biste dodeli kontakt tasteru za brzo biranje:

1 Izaberite Kontakti > Brzo biranje > Status i izaberite Uključeno.
2 Idite na Brzo biranje > Podesi broj i izaberite numerički taster.
3 Pritisnite L da dodate broj.

Hitni pozivi
Možete da pritisnete R, da biste izvršili hitni poziv bez SIM kartice u 
telefonu. Standardni broj za hitne slučajeve u Evropi je 112, a 999 u 
Ujedinjenom Kraljevstvu.

Prijem i slanje poruka
Za slanje tekstualne poruke, multimedijalne poruke i e-poruka možete 
da koristite meni Razmena poruka .

1 Izaberite Razmena poruka > Napiši poruku > Tekstualna poruka.
2 Napišite svoju tekstualnu poruku.
3 Pritisnite , da biste poslali poruku.

Slanje multimedijalne poruke
1 Izaberite Razmena poruka > Napiši poruku > Multimedijalna 

poruka. 
2 Uredite sadržaj i pritisnite LOpcije da biste dodali multimedijalni 

sadržaj (fotografiju, audio zapis, prilog ili tekst obeleživača).
3 Pritisnite , da biste uneli broj ili izabrali kontakt iz telefonskog 

imenika.
4 Pritisnite LOpcije da biste poslali multimedijalnu poruku.

Napomena:
 • Slike i zvuk koji su zaštićeni autorskim pravom ne mogu da se šalju kao 

multimedijalna poruka.
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Unos teksta
Vaš mobilni telefon podržava brojne načine unosa teksta, uključujući 
Sougou unos, unos na engleskom jeziku, numerički unos i unos simbola.

Tasteri:

Napomena:
 • Podržani načini unosa mogu da variraju zavisno od jezika koji izaberete za vaš telefon.

Uvod načina unosa:

Tasteri Funkcija

# Izaberite način unosa.

* Unesite simbole i interpunkcije.

0 Umetnite razmak.

R Izbrišite prethodni znak.

L Izaberite znak na ekranu.

, Izaberite ili potvrdite znak.

+/- Pretraživanje kandidatskog znaka na prethodnoj ili 
sledećoj stranici.

Način unosa Funkcija
Unos na 
engleskom 
jeziku

Pritisnite tastere koji su označeni slovima koje želite 
da unesete. Pritisnite jednom da biste dobili prvo 
slovo na tasteru, dvaput brzo pritisnite da biste 
dobili drugo slovo i tako dalje, sve dok se na ekranu 
ne pojavi željeno slovo.

Sougou 
prediktivni 
unos teksta

Potrebno je samo jednom da pritisnete taster koji 
odgovara svakom slovu za pisanje reči: pritisci na 
taster su analizirani i u iskačućem prozoru će se 
pojaviti reč koju pretraživač Sougou predloži.

Numerički unos Pritisnite numerički taster da biste uneli broj.
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Upravljanje telefonskim imenikom
Saznajte osnovne funkcije telefonskog imenika.

Dodavanje novog kontakta
Prvi način:

1 Unesite broj na početni ekran. Idite na LOpcije > Sačuvaj u 
telefonski imenik.

2 Izaberite lokaciju (Na SIM1/Na SIM2/U telefon).
3 Sačuvajte broj i dodajte dodatne informacije prema želji.
4 Pritisnite R da bi se završilo memorisanje.

Drugi način:

1 Idite na Kontakti i izaberite Novi kontakt.
2 Pritisnite L da biste počeli dodavati novi kontakt.

Saveti:
 • Za kontakte u inteligentnom telefonskim imeniku, možete da dodate detaljne 

informacije, kao što su privatni broj telefona, poslovni broj telefona, slike 
kontakta i melodije zvona.

Pretraga kontakta
1 Idite na Kontakti i izaberite Pregled kontakata.
2 Postoji četiri telefonska imenika iznad liste: sve, telefon, SIM1 i 

SIM2.
3 Pritisnite navigacioni taster < ili > da biste izabrali željeni telefonski 

imenik.
4 Unesite prva nekolika slova imena u traku za pretraživanje. (Na 

primer za “John Henry” unesite JH)
5 Izaberite kontakt sa liste.
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Upravljanje vašim kontaktima
Možete da kopirate ili premeštate kontakte između SIM kartice i 
telefona ili ih možete izbrisati. Idite na Kontakti i pritisnite + ili - da 
biste izabrali željenu opciju.

1 Podešavanje grupe:
Možete da grupišete kontakte u vidu različitih grupa. Za različite grupe 
možete da koristite različite melodije zvona u svrhu identifikacije i 
možete da šaljete poruke grupi. 

2 Dodavanje kontakata na grupu:
- Izaberite Kontakti > Grupa pozivaoca i unesite grupu.
- U Pregled članova pritisnite L da biste dodali člana za grupu.

Medija plejer
Sačuvajte muzičke datoteke MP3, MIDI i AMR u Audio fasciklu u vašem 
telefonu ili na memorijskoj kartici. 

Reprodukovanje muzike
1 Idite na Multimedija > Audio plejer, onda idite na Lista i izaberite 

svoju željenu pesmu u fascikli.
2 Pritisnite LOpcije > Reprodukuj da bi počela reprodukcija.
3 Koristite sledeće tastere za kontrolisanje reprodukcije:

Funkcija Definicija
, Pauziranje i nastavak reprodukcije.

< Izbor prethodne numere.

> Izbor sledeće numere.

Pritisnite navigacioni taster + ili - da biste podesili
jačinu zvuka.

R Vraćanje na prethodni meni.

) Vraćanje na početni meni.
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Postavke plejera
Idite na Lista > Opcije > Postavke:
• Pret. muzička lista: Reprodukujte audio datoteke sa vašeg telefona 

ili memorijske kartice.
• Navedi auto gen.: Osvežite sve pesme u vašoj listi.
• Ponovi: Jedna (ponovno reprodukovanje trenutne datoteke); Sve 

(ponovno reprodukovanje svih datoteka u fascikli).
• Izmešano: Nasumično reprodukovanje muzičkih datoteka u 

fascikli.
• Reprodukcija u pozadini: Nastavak reprodukovanja muzike kada 

izađete iz muzičkog plejera.

Da biste isključili muzički plejer na početnom ekranu, pritisnite ) i 
onda pritisnite LDa.

Napomena:
 • Kada slušate muziku, podesite jačinu zvuka na umeren nivo. Stalna izloženost visokoj 

jačini zvuka može da ošteti vaš sluh. 

Kamera
Saznajte funkcije kamere. Možete da napravite fotografije pomoću 
vašeg telefona prema želji.

Fotografisanje
1 Idite na Multimedija > Kamera.
2 Usmerite sočivo na predmet.
3 Pritisnite , da biste napravili fotografiju.
4 Pritisnite R da biste izašli.

Saveti:
 • Sve napravljene fotografije se čuvaju u Moje datoteke > Telefon ili Memorijska 

kartica > Slike.
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Postavke kamere
Kada koristite kameru, pritisnite L da biste izabrali Postavke 
kamere:

FM radio
Saznajte o slušanju radio programa preko FM radija.

Slušanje radio stanice
1 Ukopčajte isporučene slušalice u telefon.
2 Idite na Multimedija > FM radio i pritisnite L Opcije > Unapred 

podešena automatska pretraga. Počinje automatsko skeniranje i 
memorisanje dostupnih kanala.

3 Pritisnite navigacioni taster < ili > da biste izabrali kanal.
4 Pritisnite navigacioni taster + ili - da biste podesili jačinu zvuka.
5 Pritisnite , da biste isključili FM radio.

Postavke FM radija
Idite na LOpcije > Postavke:

• Reprodukcija u pozadini: nastavak reprodukcije kada izađete iz FM 
radija.

• Zvučnik: slušanje radija preko zvučnika.
• Format snimanja: izbor formata datoteke.
• Audio kvalitet: izbor audio kvaliteta.

Da biste isključili FM radio na početnom ekranu, pritisnite ) i onda 
pritisnite LDa.

Opcija Funkcija

Zvuk 
zatvarača

Podesite zvuk zatvarača.

Protiv 
treperenja

Izaberite pojas u cilju izbegavanja uticaja na 
fotografije koji su izazvani treperenjem iz svetlosnih 
izvora.

Tajmer za 
odlaganje

Izaberite vremenski period za automatsko 
fotografisanje.

Kont. snimak Podesite na kontinuirano fotografisanje.
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Snimanje radio programa
Možete da snimite radio program tokom slušanja.

1 Idite na LOpcije > Snimanje da biste počeli snimanje.
2 Pritisnite R da biste zaustavili snimanje.
3 Pritisnite LOpcije da biste sačuvali datoteku.

Saveti:
 • Snimljene datoteke se čuvaju u Moje datoteke > Telefon ili Memorijska kartica > 

Audio.

Upravljanje kalendarom
Možete da kreirate svoju listu zadataka i da napravite plan u vašem 
kalendaru.

Kreiranje liste zadataka
1 Idite na Alatke > Kalendar, izaberite datum i onda pritisnite 

LOpcije > Dodaj zadatak.
2 Uredite postavke podsetnika. 
3 Pritisnite R da biste sačuvali zadatak.
4 Da biste promenili svoju listu zadataka, izaberite zadatak i onda 

pritisnite LOpcije kako biste uredili zadatak.

Provera kalendara
Idite na Alatke > Kalendar da biste proverili kalendar.

Alarm 
Saznajte kako da podesite i koristite alarm. Možete da podesite do pet 
alarma.

Podešavanje alarma 
1 Idite na Alatke > Alarm.
2 Izaberite alarm i onda pritisnite L da biste uredili alarm.
3 Pritisnite R da biste završili podešavanje alarma.
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Isključivanje alarma
1 Idite na Alatke > Alarm.
2 Izaberite alarm koji želite da isključite i pritisnite LUredi.
3 Pritisnite navigacioni taster < ili > da biste izabrali Isključeno.

Zaustavljanje alarma
Kada alarm zvoni,

• izaberite Zaustavi: alarm će se zaustaviti.
• Izaberite Dremanje: alarm će se opet aktivirati posle podešenog 

intervala Dremanje (min.) .

Bluetooth
Vaš telefon se može povezati sa kompatibilnim Bluetooth uređajem za 
razmenu podataka.

Povezivanje Bluetooth uređaja 
1 Idite na Postavke > Bluetooth > Uključivanje/Isključivanje i 

uključite Bluetooth funkciju. 
2 Izaberite Moj uređaj > Traži novi uređaj i pojaviće se lista 

dostupnih Bluetooth uređaja.
3 Izaberite uređaj koji želite da povežete.
4 Unesite svoju Bluetooth lozinku i počnite uparivanje (zadata 

lozinka je 0000). Uparivanje se vrši ako je druga strana prihvatila 
vaš zahtev za uparivanje.

Slanje datoteka preko Bluetooth opcije
1 Idite na Moje datoteke i izaberite datoteku koju želite da pošaljete.
2 Pritisnite LOpcije > Pošalji > Preko Bluetooth-a.
3 Izaberite uređaj.
4 Pritisnite L da biste poslali datoteku.
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Primanje datoteka preko Bluetooth opcije
1 Idite na Bluetooth > Vidljivost da biste učinili svoj telefon vidljivim 

za druge Bluetooth uređaje.
2 U Napredno > Memorija izaberite memorijsku karticu.
3 Unesite lozinku i prihvatite zahtev. Telefon počinje da prima 

datoteku. Primljene datoteke se čuvaju u Moje datoteke > 
Memorijska kartica > Primljeno.

Napomena:
 • Ako ne koristite karakteristiku Bluetooth duže vremena, trebalo bi da deaktivirate tu 

opciju kako bi se sačuvala snaga baterije.

Upravljanje datotekama
Naučite kako da koristite i upravljate vašim datotekama i fasciklama.

Korišćenje vaših datoteka
1 Postavite fotografiju kao sliku kontakta ili tapet:

- Otvorite Moje datoteke > Slike i izaberite fotografiju.
- Pritisnite LOpcije > Podesi na > Tapet ili Slika pozivaoca.

2 Postavite audio datoteku kao melodiju zvona:
- Izaberite audio datoteku.
- Pritisnite LOpcije > Podesi na > Korisnički profili.
- Idite na Postavke > Korisnički profili i izaberite željenu audio 

datoteku u Melodije zvona.

Deljenje vaših datoteka sa drugima
Vaše fotografije, audio ili video datoteke možete da podelite sa 
drugima preko multimedijalne poruke, e-pošte ili Bluetooth opcije.

1 Izaberite vaše željene fotografije, audio ili video datoteke.
2 Pritisnite LOpcije > Pošalji.

Upravljanje vašim datotekama
Možete da kopirate, premeštate ili izbrišete datoteku u fascikli.

1 Otvorite datoteku.
2 Idite na LOpcije da biste završili kopiranje, premeštanje ili 

brisanje.
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Napomena:
 • Ne preporučuje se da sačuvate nesigurne audio datoteke, video datoteke i slike u vaš 

telefon.

Saveti:
 • Da biste kopirali datoteke u vaš telefon ili računar, molimo vas da ih prvo kopirate na 

mikro SD karticu.

Prilagođavanje vašeg telefona
Prilagodite vaš telefon prema želji.

Podešavanje sata 
1 Na početnom ekranu, idite na Meni > Postavke >  Opšte  > Vreme i 

datum.
2 Izaberite Podesi vreme/datum: unesite cifre preko numeričkih tastera.

Postavke SIM kartica
1 Vodite računa da je vaš telefon uključen. Unesite PIN kôd ako je 

potrebno.
2 Idite na Postavke > Dvostruki SIM > Postavka SIM1/SIM2 i dajte 

vašoj SIM kartici ime.
3 Izaberite SIM1 ili SIM2 kao glavnu SIM karticu.

Napomena:
 • Vaš operater mreže ili preprodavac je unapred podesio PIN kôd.
 • SIM kartica će da se blokira ako triput zaredom unesete pogrešan PIN kôd. Da biste 

odblokirali karticu, morate da tražite PUK kôd od vašeg operatera.
 • SIM kartica će trajno da se zaključa ako desetputa zaredom unesete pogrešan PUK 

kôd. Ukoliko se to desi, molimo vas da se obratite vašem operateru mreže ili 
preprodavcu.

Profili
Profili su definisani za nekoliko scena. Oni se sastoje od postavki za 
melodiju zvona, jačinu zvuka i ostalo. Postavke za dolazne pozive i 
poruke možete jednostavno da podesite unapred podešenim 
profilima prema želji. 

1 Idite na Postavke > Korisnički profili i pritisnite LOpcije > 
Aktiviraj da biste aktivirali profil.

2 Idite na Prilagodi da biste izmenili melodiju zvona, jačinu zvuka i ostalo.
Da biste aktivirali režim tihog rada, dugo pritisnite # na 
početnom ekranu.
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Postavke
Postavke displeja

Postavke poziva

Funkcija Definicija 
Tapet Izaberite sliku kao tapet vašeg telefona. 
Čuvar ekrana Aktivirajte režim čuvara ekrana posle određenog 

vremenskog perioda.
LCD pozadinsko 
svetlo

Izaberite osvetljenje pozadinskog svetla.

Pokaži datum i 
vreme

Izaberite da li da se pokaže datum i vreme na 
početnom ekranu.

Pokaži ime 
operatera

Izaberite da li da se pokaže ime operatera na 
početnom ekranu.

Pozdravni tekst Izaberite da li da se pokažu pozdravi kada je 
telefon uključen.

Funkcija Definicija 
SIM1/2 postavke
poziva

Izaberite postavke poziva SIM1/SIM2.

ID pozivaoca Podesite način prikazivanja vašeg broja strani koju 
pozivate (zavisi od mreže).

Poziv na čekanju Budite obavešteni o dolaznom pozivu kada je 
telefon zauzet (zavisi od mreže).

Preusmeravanje 
poziva

Preusmerite dolazne pozive na vašu govornu poštu 
ili drugi broj telefona.

Zabrana poziva Podesite ograničenja za dolazne i odlazne pozive.
Napredne 
postavke

Podesite napredne postavke pozivanja.

Automatsko 
ponovno biranje

Ponovo birajte broj koji se ne može dobiti.

Prikaz vremena 
poziva

Prikazivanje vremena poziva na ekranu.

Podsetnik 
vremena poziva

Podsećivanje posle vremenskog perioda jednom ili 
ponovno.
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Opšte postavke

Postavke mreže

Funkcija Definicija 
Vreme i datum Podesite sat telefona.
Plan 
uključivanja/
isključivanja

Podesite vreme kada da se telefon automatski 
uključi/isključi. 

Jezik Izaberite jezik za vaš telefon.
Lista načina 
unosa

Izaberite željeni način unosa.

Brzi taster Izaberite navigacioni taster za direktan pristup 
meniju.

Automatsko 
ažuriranje 
datuma i 
vremena

Automatsko ažuriranje vremena i datuma.

Idi na Podešavanje menija prečice.

Funkcija Definicija 
Izbor mreže Izaberite mrežu za vaš telefon (zavisi od pretplate 

usluge). Preporučuje se Automatski.
Preference Izaberite željenu mrežu.
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Sigurnosne postavke
Ovaj meni vam omogućuje da koristite lozinke za zaštitu vaše SIM 
kartice, telefona i informacija koje su smeštene u telefonu.

Vraćanje zadatih postavki
Vratite vaše postavke telefona na zadate vrednosti. Potrebno je da 
unesete vašu lozinku za zaključavanje telefona (zadata lozinka je 1122).

Funkcija Definicija 
SIM1/SIM2 
zaključavanje

Podesite zaštitu PIN ili PIN2 lozinkom za vašu SIM 
karticu. (Operater mreže obezbeđuje PIN ili PIN2.)

Fiksno biranje Ograničite vaše odlazne pozive na određene brojeve 
(potreban je PIN2 kôd).

Zabranjeno 
biranje

Zabranite neke odlazne pozive (zavisi od mreže).

Zaključavanje 
telefona

Postavite zaštitu lozinkom za vaš telefon. Morate da 
unesete lozinku svaki put kada uključite telefon 
(zadata lozinka je 1122).

Automatsko 
zaključavanje 
tastature

Podesite vremenski period za zaključavanje 
tastature.

Promeni 
lozinku

Promenite vaš PIN, PIN2, lozinke za zaključavanje 
telefona prema želji.

Program za 
upravljanje 
sertifikatima

Proverite vaše ovlašćenje i korisnički sertifikat.
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Saveti i trikovi
Optimiziranje rada vaše baterije Philips 
Xenium
U nastavku sledi nekoliko koraka za optimiziranje rada baterije Philips 
Xenium.

Kako optimizirati vreme stanja mirovanja i vreme razgovora 
na vašem telefonu?
• Uvek vodite računa da je vaš profil telefona adekvatno podešen da 

bi se zadovoljilo vaše stvarno korišćenje. Postavka profila značajno 
utiče na rad baterije telefona. U načelu, režim za rad na otvorenom 
je postavka koja najviše troši bateriju, a režim tihog rada najmanje 
troši snagu baterije. 

• Ako koristite telefon Xenium sa karakteristikom dvostruke SIM kartice, 
nastojte da aktivirate 2 SIM kartice samo ako je baš potrebno. Ako se 
nalazite u zemlji gde je samo jedna pokrivenost, deaktivirajte SIM 
karticu koja nije pokrivena da bi se produžilo korišćenje baterije.

• Isključite aplikacije poput Bluetooth, WIFI, GPS i JAVA ako ih ne 
koristite. Takođe vodite računa da ste zaključali telefon 
karakteristikom automatskog zaključavanja kako bi se sprečilo 
slučajno pritiskanje tastera.

• Podesite intenzitet i trajanje pozadinskog svetla ekrana na displeju na 
niski ili srednji nivo i na najkraće trajanje. U načelu, više će se snage 
uštedeti što je nivo pozadinskog svetla niži i što je trajanje kraće. 

• Izbegavajte da koristite ili stavljate vaš telefon blizu magnetnih 
predmeta (npr. radija ili televizora) ili na metalne predmete, jer to 
utiče na mrežnu vezu i na kraju se isprazni baterija.

Kako produžiti vek trajanja vaše baterije?
• Potpuno punjenje i potpuno pražnjenje će produžiti vek trajanja vaše 

baterije. Punite bateriju kada se pojavi poruka da je baterija prazna.
• Temperatura utiče na korišćenje baterije. Toplota će s vremenom 

da oslabi rad vaše baterije. Ne izlažite vaš telefon sunčevoj svetlosti 
ili vrućem vozilu. Stavite vaš telefon na toplo mesto (npr. u vaš 
džep) na niskim temperaturama, jer kapacitet baterije slabi padom 
temperature.

• Uvek koristite originalnu dodatnu opremu, jer ona omogućuje 
maksimalan rad vaše baterije. Dodatna oprema koja nije originalna 
(npr. punjači) može da nanese štetu bateriji, pa čak i telefonu.
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Bezbednosne i predostrožne mere
Predostrožne mere
Čuvanje vašeg telefona van dohvata dece

Čuvajte vaš telefon i dodatnu opremu van dohvata dece. Mali delovi mogu da izazovu 
gušenje ili ozbiljne povrede ako se progutaju.

Radio talasi
Vaš telefon šalje/prima radio talase u GSM frekvenciji (900/1800MHz).

Proverite kod proizvođača vozila da li radio energija utiče na elektronsku opremu koju 
koristite u vašem vozilu.
Vaš mobilni telefon je u skladu sa svim primenljivim bezbednosnim standardima, kao i sa 
Direktivom o radio opremi i telekomunikacionoj terminalnoj opremi 1999/5/EC.

Isključivanje vašeg telefona...
Isključite vaš telefon kada se nalazite u avionu. Upotreba mobilnih telefona u avionu može da 
bude opasna za rad aviona, da poremeti mrežu mobilnih telefona i može da bude nezakonito.

U bolnicama, klinikama ili u drugim zdravstvenim ustanovama i na svim mestima gde se 
možda nalazite u neposrednoj blizini medicinske opreme.
U područjima sa eksplozivnom atmosferom (npr.: benzinske stanice, kao i područja gde 
vazduh sadrži čestice prašine, poput metalnog praha). U vozilu koje prevozi zapaljive 

proizvode ili u vozilu koje se pogoni tečnim naftnim gasom (LPG).U kamenolomima i drugim 
područjima gde se vrši miniranje.
Vaš mobilni telefon i vaše vozilo

Izbegavajte korišćenje telefona tokom vožnje i pridržavajte se svih propisa kojima je 
ograničena upotreba mobilnih telefona tokom vožnje. Koristite dodatnu opremu kojom 

može da se upravlja bez ruku, da biste pojačali vašu bezbednost, kada je to moguće. Vodite računa 
da oprema vašeg telefona i vozila ne blokira vazdušne jastuke ili druge sigurnosne uređaje 
ugrađene u vašem vozilu.
Pažljivo i razumno rukovanje vašim telefonom 

U cilju optimalnog i zadovoljavajućeg rada telefona, preporučujemo vam da koristite telefon 
u normalnom radnom položaju.

• Ne izlažite telefon ekstremnim temperaturama.
• Ne potapajte telefon u tečnost. Ako je vaš telefon vlažan, isključite ga, izvadite bateriju i 

ostavite telefon i bateriju da se suši 24 časova pre ponovne upotrebe.
• Čistite telefon mekom krpom.
Zaštićivanje baterije od oštećenja

Treba da koristite samo originalnu dodatnu opremu firme Philips, jer upotreba bilo koje 
druge dodatne opreme može da nanese štetu vašem telefonu i može da bude opasna, a time 

će da budu poništene i sve garancije za vaš telefon Philips. Upotreba neodređenog tipa baterije 
može da izazove eksploziju.
Vodite računa da kvalifikovani serviser smesta izmeni oštećene delove i da su isti izmenjeni sa 
originalnim rezervnim delovima firme Philips.
• Vaš telefon se napaja punjivom baterijom.
• Koristite isključivo specificirani punjač.
• Ne spaljujte telefon.
• Ne deformišite i ne otvarajte bateriju.
• Pazite da metalni predmeti (kao npr. ključevi u vašem džepu) ne naprave kratki spoj kontakata 

baterije.
• Izbegavajte izlaganje prekomernoj toploti (>60°C ili 140°F), vlažnom ili kaustičnom okruženju.
Briga o zaštiti životne sredine

Ne zaboravite da pročitate domaće propise o odlaganju ambalaže, istrošenih baterija i starog 
telefona, i molimo vas da podstičete njihovu reciklažu. Firma Philips je označila bateriju i 

ambalažu standardnim znakovima, radi podsticanja reciklaže i odgovarajućeg odlaganja vašeg 
otpada na kraju.
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:Etiketirana ambalaža može da se reciklira.
:Dat je finansijski doprinos udruženom nacionalnom sistemu za obnavljanje i reciklažu 

ambalaže.
:Plastični materijal može da se reciklira (naveden je i tip plastike).

WEEE oznaka DFU-u: “Informacije za potrošača”

Odlaganje vašeg starog proizvoda
Vaš proizvod je koncipiran i izrađen od visokokvalitetnih materijala i komponenti koje se mogu 
reciklirati i ponovo koristiti. 

Kada je znak sa precrtanim kontejnerom prilepljen za proizvod, to znači da je proizvod 
pokriven EU Direktivom 2002/96/EC
Molimo vas da se raspitate o lokalnom sistemu odvojenog sakupljanja za električne i 
elektronske proizvode.

Molimo vas da delujete u skladu sa vašim domaćim pravilima i da ne odlažete vaše stare proizvode 
u standardni kućni otpad. Pravilno odlaganje vašeg starog proizvoda će pomoći pri sprečavanju 
mogućih negativnih posledica za životnu sredinu i ljudsko zdravlje.
Ovaj uređaj može da sadrži artikle, tehnologiju i softver koji podležu zakonima i propisima o izvozu 
iz američkih i drugih država. Odstupanje od zakona je zabranjeno.

Saveti
Pejsmejkeri
Ako nosite pejsmejker:
• uvek držite 15 cm rastojanja između telefona i vašeg pejsmejkera kada je telefon uključen, kako 

bi se izbegle moguće smetnje,
• ne nosite telefon u prsnom džepu,
• naslonite telefon na uvo suprotno od pejsmejkera, kako bi moguća smetnja bila smanjena,
• isključite telefon ako mislite da ima smetnji.
Slušni aparati
Ako ste korisnik slušnog aparata, pitajte vašeg lekara i proizvođača slušnog aparata da li je 
određeni slušni aparat osetljiv na smetnju mobilnog telefona.
Standard EN 60950
Kada je vreme toplo ili posle dužeg izlaganja sunčevoj svetlosti (npr. iza prozora ili vetrobrana), 
temperatura kućišta telefona može da se poveća. U tom slučaju, budite vrlo pažljivi kada uzimate 
telefon u ruke i izbegavajte da ga koristite kada temperatura okruženja iznosi preko 40° C.
Način produžavanja veka trajanja baterije vašeg telefona 
Da bi vaš telefon ispravno funkcionisao, važno je da je snaga baterije dovoljno jaka. U cilju uštede 
energije, izvršite sledeće ako je primenjivo:
• isključite Bluetooth funkciju vašeg telefona, 
• podesite nivo i trajanje pozadinskog svetla vašeg telefona na minimum, 
• uključite automatsko zaključavanje tastature, isključite zvukove tastera, vibraciju na dodir ili 

vibraciona upozorenja, 
• uspostavite GPRS vezu kada je potrebno. Inače će vaš telefon nastaviti da traži GPRS vezu i 

isprazniće bateriju, 
• isključite vaš telefon ako nije pokriven mrežom. Inače će vaš telefon nastaviti da traži mrežu i 

isprazniće bateriju. 

Rešavanje problema
Telefon neće da se uključi
Izvadite/ponovo umetnite bateriju. Zatim punite telefon dok ikonica sa baterijom ne prestane da 
se pomera. Otpojite punjač i pokušajte da uključite telefon.
Na displeju se pojavljuje BLOKIRANO kada uključite telefon
Neko je pokušao da koristi vaš telefon, ali nije znao PIN kôd niti kôd za deblokiranje (PUK). Obratite 
se vašem pružaocu usluga.
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Na displeju se pojavljuje IMSI greška
Problem se odnosi na vašu pretplatu. Obratite se vašem operateru.
Vaš telefon se ne vraća na ekran u stanju mirovanja
Dugo pritisnite taster za završetak poziva ili isključite telefon, proverite da li su SIM kartica i baterija 
ispravno umetnute i ponovo uključite telefon.
Nije prikazan znak za mrežu
Mrežna veza se izgubila. Nalazite se u zoni bez radio prijema (u tunelu ili između visokih zgrada) ili 
se nalazite izvan područja pokrivenosti mreže. Pokušajte sa drugog mesta, pokušajte da se ponovo 
povežete sa mrežom (pogotovo kada ste u inostranstvu), proverite da li je antena na svom mestu 
ako mobilni telefon ima spoljnu antenu ili se obratite vašem operateru mreže za pomoć/
informacije.
Displej ne reaguje (ili reaguje sporo) na pritiskanje tastera
Displej reaguje sporije na veoma niskim temperaturama. To je normalno i to ne utiče na rad 
telefona. Ponesite telefon na toplije mesto i pokušajte ponovo. U drugim slučajevima, molimo vas 
da se obratite dobavljaču telefona.
Izgleda da se baterija pregrejava
Možda koristite punjač koji nije namenjen za upotrebu za vaš telefon. Vodite računa da uvek 
koristite originalnu dodatnu opremu firme Philips koja je isporučena uz vaš telefon.
Vaš telefon ne prikazuje brojeve telefona dolaznih poziva
Ova karakteristika zavisi od mreže i pretplate. Ako mreža ne šalje broj pozivaoca, na telefonu će 
umesto toga biti prikazano Poziv 1 ili Zadržano. Obratite se vašem operateru za detaljne 
informacije o tome.
Ne možete da šaljete tekstualne poruke
Neke mreže ne omogućuju razmenu poruka sa drugim mrežama. Prvo proverite da li ste uneli broj 
za vaš SMS centar ili se obratite vašem operateru za opširne informacije o tome.
Ne možete da primate i/ili smeštate slike u JPEG formatu
Vaš mobilni telefon možda ne prihvata sliku zato što je prevelika, ako je ime predugačko ili ako 
format datoteke nije ispravan.
Imate osećaj da ste propustili neke pozive
Proverite opcije preusmeravanja poziva.
Prilikom punjenja, ikonica za bateriju ne pokazuje crticu i kontura treperi.
Punite bateriju samo u okruženju gde se temperatura ne spušta ispod 0°C (32°F) ili ne podiže iznad 
50°C (113°F).
U drugim slučajevima, molimo vas da se obratite dobavljaču telefona.
Na displeju se pojavljuje SIM greška
Proverite da li je SIM kartica ispravno umetnuta. Ako je problem i dalje prisutan, onda je vaša SIM 
kartica možda oštećena. Obratite se vašem operateru.
Prilikom pokušaja primene karakteristike u meniju, na displeju se pojavljuje NIJE 
DOZVOLJENO
Neke karakteristike zavise od mreže. Shodno tome, karakteristike su dostupne samo ako su 
podržane mrežom ili pretplatom. Obratite se vašem operateru za detaljne informacije o tome.
Na displeju se pojavljuje UMETNITE VAŠU SIM KARTICU
Proverite da li je SIM kartica ispravno umetnuta. Ako je problem i dalje prisutan, onda je vaša SIM 
kartica možda oštećena. Obratite se vašem operateru.
Izgleda da je vaš telefon manje samostalan nego što je navedeno u korisničkom vodiču
Samostalnost je povezana sa vašim postavkama (npr.: sa jačinom zvuka zvona, trajanjem 
pozadinskog svetla) i sa karakteristikama koje koristite. Za povećavanje samostalnosti, i kad god je 
moguće, morate da deaktivirate karakteristike koje ne koristite.
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Vaš telefon ne radi pravilno u vašem vozilu
Vozilo sadrži mnoge metalne delove koje apsorbuju elektromagnetne talase, a to može da utiče na 
rad telefona. Na raspolaganju stoji oprema za vozilo kako bi vam se obezbedila spoljna antena i 
kako bi vam se omogućilo da primate telefonske pozive bez rukovanja ručnim uređajem.

Napomena:
 • Proverite kod domaćih vlasti da li se dozvoljava da koristite telefon tokom vožnje.

Vaš telefon se ne puni
Ako je baterija potpuno prazna, možda će potrajati nekoliko minuta dok se izvrši pretpunjenje (u 
nekim slučajevima to traje do 5 minuta) pre nego što se ikonica za punjenje pojavi na ekranu.
Slika napravljena kamerom telefona nije čista
Vodite računa da je sočivo kamere čisto sa obe strane.

Izjava o zaštitnom znaku

Informacija o specifičnoj stopi apsorpcije
Međunarodni standardi
OVAJ MOBILNI TELEFON ZADOVOLJAVA MEĐUNARODNE PREPORUKE ZA IZLOŽENOST RADIO 
TALASIMA
Vaš mobilni telefon je radio odašiljač i prijemnik. Namenjen i izrađen je da ne prekorači ograničenja 
za izloženost energiji radio-frekvencije (RF) koja je definisana međunarodnim standardima. 
Preporuke su uvele međunarodna komisija za zaštitu od nejonizirajućeg zračenja (ICNIRP) i Institut 
inženjera elektrotehnike i elektronike (IEEE) koji predviđaju bitnu marginu bezbednosti u cilju 
osiguravanja zaštite svih osoba, bez obzira na godine starosti i zdravlje.
Preporuke izloženosti za mobilne telefone primenjuju mernu jedinicu koja je poznata kao 
specifična stopa apsorpcije (SAR). SAR ograničenje koje preporučuje ICNIRP za mobilne telefone 
koje koristi opšta javnost je u proseku 2,0W/kg preko 10 grama tkiva i u proseku 1,6W/kg preko 
jednog grama tkiva prema standardu 1528 IEEE-a za glavu.
Ispitivanja za SAR su izvršena primenjujući preporučene radne položaje dok mobilni telefon vrši 
odašiljanje na svom najvećem sertifikovanom stepenu snage u svim ispitanim frekventnim 
opsezima. Iako je SAR utvrđen na najvećem sertifikovanom stepenu snage, stvarni stepeni SAR-a 
aktivnog mobilnog telefona su, u načelu, ispod maksimalne vrednosti SAR-a. To, zbog toga što je 
telefon namenjen za rad na višestrukim stepenima snage, tako da koristi samo snagu potrebnu za 
dostizanje mreže. U načelu je izlazna snaga niža što ste bliže anteni bazne stanice. 
Iako mogu da postoje razlike između stepena SAR-a raznih telefona i u raznim položajima, svi oni 
zadovoljavaju međunarodne standarde za izloženost radio talasima. 
Kada je ispitan ovaj model telefona Xenium X116 na usklađenost sa standardom, njegova 
najveća vrednost SAR-a je iznosila 0,709 W/kg prema preporuci ICNIRP-a. 
Da bi se ograničila izloženosti radio talasima, preporučuje se smanjivanje trajanja poziva mobilnim 
telefonom ili korišćenje slušalica. Svrha ovih predostrožnih mera je da se mobilni telefon udalji od 
glave i tela.

Sogou  Sogou je registrovani zaštitni znak firme Sohu.com Inc.
JAVA JAVA je zaštitni znak firme Sun Microsystems, Inc.
Bluetooth™ Bluetooth™ je zaštitni znak u vlasništvu firme telefonaktiebolaget L M Ericsson iz

Švedske i u vidu licence na raspolaganju za firmu Philips.
Philips PHILIPS i logotip firme PHILIPS su registrovani zaštitni znakovi firme Koninklijke 

Philips Electronics N.V., proizvođača Shenzhen Sang Fei Consumer 
Communications Co., Ltd. Pod licencom od firme Koninklijke Philips Electronics 
N.V..



25

Ograničena garancija
1 Šta ova ograničena garancija pokriva?
Firma Philips izvornom kupcu maloprodaje (“Potrošač” ili “Vi”) garantuje da materijali, dizajn i 
izrada mobilnog telefona i kompletne dodatne opreme Philips, koju firma Philips isporučuje u 
prodajnim paketima (“Proizvod”) nije oštećena pod uslovima normalnog korišćenja, a u skladu sa 
uputstvima za rad i prema sledećim odredbama i uslovima. Ograničena garancija važi samo za 
potrošača za proizvode koji su kupljeni i koji se koriste u izvornoj zemlji kupovine. Ograničena 
garancija važi samo u namenjenoj zemlji prodaje proizvoda firme Philips.
2. Koliki je period trajanja ograničene garancije?
Ograničeni period garancije za proizvod traje JEDNU (1) GODINU od dana kupovine proizvoda, uz 
dokumentovani važeći dokaz o kupovini. Ograničena garancija za originalnu punjivu bateriju firme 
Philips traje šest (6) meseci od dana kupovine.
3. Šta će firma Philips da učini tokom perioda trajanja ograničene garancije ako su materijal i 

izrada oštećeni?
Tokom perioda trajanja ograničene garancije, firma Philips ili njen ovlašćeni servisni predstavnik će 
po svom izboru da izvrši popravku ili izmenu materijalno oštećenog proizvoda sa novim 
obnovljenim delovima ili proizvodom, bez naplaćivanja delova ili radne snage, i takav popravljeni 
ili zamenjeni proizvod će se potrošaču vratiti u radnom stanju. Firma Philips će da zadrži oštećene 
delove, module ili opremu.
Popravljeni ili zamenjeni proizvod će biti pokriven ovom ograničenom garancijom za preostali 
period prvobitnog perioda trajanja ograničene garancije ili devedeset (90) dana od datuma 
popravke ili zamene, koji god je duži. Popravka ili zamena proizvoda, prema izboru firme Philips, je 
vaš ekskluzivni pravni lek.
4. Šta ova ograničena garancija ne pokriva?
Ova ograničena garancija ne pokriva:
a) proizvod koji je podlegao zloupotrebi, nezgodi, oštećenju prilikom pošiljke ili drugim fizičkim 
oštećenjima, nepravilnom postavljanju, nenormalnom operativnom rukovanju, nemaru, poplavi, 
požaru, ulaskom vode ili druge tečnosti,
b) proizvod koji je oštećen zbog popravke, izmene ili modifikacije koju je izvršio bilo ko kog firma 
Philips nije za to ovlastila,
c) proizvod koji ima problema sa prijemom ili radom koji su prouzrokovani stanjima signala, 
pouzdanošću mreže, kablovskim ili antenskim sistemima,
d) oštećenja proizvoda ili problemi koji su prouzrokovani korišćenjem proizvoda ili dodatne 
opreme koja ne potiče od firme Philips, 
e) proizvod sa kog su skinute, izmenjene ili nečitkim napravljene nalepnice garancije/kvaliteta, 
serijski broj proizvoda ili elektronski serijski broj, 
f) proizvod koji je kupljen, korišćen ili poslat na popravku iz zemlje koja nije izvorna zemlja 
kupovine ili koji je korišćen u komercijalne i institucionalne svrhe (uključujući, ali ne i ograničeno 
na proizvode koji se koriste u svrhu iznajmljivanja), 
g) proizvod koji je vraćen bez važećeg dokaza o kupovini ili čiji je dokaz o kupovini izmenjen ili je 
nezakonit,
h) normalna istrošenost i habanje ili viša sila.
5. Kako će vam se pružiti zagarantovani servis?
a) Vratite proizvod ovlašćenom servisnom centru firme Philips. Kod lokalne službe firme Philips se 
možete raspitati u kojem se mestu nalazi najbliži ovlašćeni servisni centar.
b)SIM kartica mora da bude izvađena iz proizvoda pre nego što se proizvod uruči firmi Philips. 
Firma Philips ne preuzima odgovornost za oštećenu SIM karticu ili podatke sadržane na njoj.
c)Ako kvar proizvoda nije pokriven ovom ograničenom garancijom ili se ova ograničena garancija 
ne primenjuje ili je poništena ili nevažeća zbog odredbi i uslova iz ovog Uputstva, potrošaču će se 
naplatiti troškovi za popravku ili zamenu proizvoda, kao i svi ostali povezani troškovi koji su nastali 
zbog popravke ili zamene proizvoda.
d) VAŽNO - morate da vratite proizvod zajedno sa važećim dokazom o kupovini na kojem mora 
jasno da bude navedeno mesto kupovine, datum kupovine, model proizvoda i serijski broj 
proizvoda.
6. Drugo ograničenje: Garancija sačinjava celi sporazum.
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OSIM GORENAVEDENIH EKSPLICITNIH GARANCIJA I ONIH GARANCIJA KOJE SU NAMETNUTE 
ZAKONOM I KOJE NE MOGU DA BUDU ISKLJUČENE ILI IZMENJENE SPORAZUMOM, FIRMA PHILIPS NE 
PRUŽA NIKAKVE DRUGE GARANCIJE, BEZ OBZIRA DA LI EKSPLICITNE ILI NAMETNUTE (STATUTOM, 
SILOM ZAKONA ILI NA DRUGI NAČIN) I IZRIČITO ODBIJA GARANCIJU ZA ZADOVOLJAVAJUĆI 
KVALITET, PRODAJU ILI PODOBNOST ZA ODREĐENU SVRHU.
UKUPNA ODGOVORNOST FIRME PHILIPS ZA OŠTEĆENJA KOJA SU U VEZI SA ILI SU NASTALA 
KUPOVINOM ILI UPOTREBOM PROIZVODA, BEZ OBZIRA NA VRSTU ILI UZROK ODREĐENOG 
OŠTEĆENJA, OBLIKA ILI OPISA ZAHTEVANOG POTRAŽIVANJA (NPR. UGOVOR ILI PRIPEJD DOPUNA) 
NEĆE PREKORAČITI ORIGINALNU KUPOVNU CENU PLAĆENU ZA PROIZVOD.

MEĐUTIM, FIRMA PHILIPS NI U KOM SLUČAJU NEĆE SNOSITI ODGOVORNOST ZA KAŽNJIVA, 
SPECIJALNA, SLUČAJNA, POSREDNA ILI POSLEDIČNA OŠTEĆENJA (UKLJUČUJUĆI, ALI NE I 
OGRANIČENO NA GUBITAK KORIŠĆENJA, GUBITAK VREMENA, NEUGODNOST, KOMERCIJALNI 
GUBITAK, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVNIH PRILIKA, TROŠAK ZA ZAMENU ROBE ILI ZA USLUGE, 
INVESTICIJE, NARUŠAVANJE DOBRONAMERNOSTI ILI UGLEDA ILI GUBITAK PODATAKA I 
POTRAŽIVANJA TREĆIH STRANA), KOJA PROISTIČU IZ KUPOVINE ILI KORIŠĆENJA PROIZVODA, DO 
ZAKONOM DOZVOLJENE NAJVEĆE MERE, BEZ OBZIRA DA LI JE FIRMA PHILIPS OBAVEŠTENA O 
MOGUĆNOSTI TAKVIH OŠTEĆENJA. OVA OGRANIČENJA ĆE SE PRIMENITI BEZ OBZIRA NA PROPUST 
ZNAČAJNE SVRHE BILO KOG OGRANIČENOG PRAVNOG LEKA.

Ova ograničena garancija predstavlja celi i ekskluzivni sporazum između potrošača i firme Philips o 
mobilnom proizvodu i ista zamenjuje sve prethodne usmene ili pismene sporazume između Strana, 
kao i svu komunikaciju između Strana koja se odnosi na predmet ove ograničene garancije. 
Nijednom nosiocu, preprodavcu, posredniku, dileru, zaposlenom istih ili zaposlenom firme Philips 
nije dozvoljeno da vrši izmene ove ograničene garancije, a vi ne smete da se oslonite na takav prikaz.
Ova ograničena garancija ne utiče na zakonska prava potrošača prema važećim zakonima koji su 
na snazi.

Izjava o usklađenosti
Mi, 
Shenzhen Sang Fei Consumer
Communications Co., Ltd.
11 Science and Technology Road,
Shenzhen Hi-tech Industrial Park,
Nanshan District, Shenzhen 518057
Kina

izjavljujemo pod isključivu odgovornost da je proizvod
Xenium X116
Philips GSM/GPRS 900/1800
Broj koda ovlašćenja transakcije: 86450100

na koji se izjava odnosi, u skladu sa sledećim standardima:
BEZBEDNOST : EN 60950-1:2006+A11:2009
ZDRAVLJE: EN 50360:2001

EN 62209-1:2006
ELEKTROMAGNETNA KOMPATIBILNOST: ETSI EN301 489-1 v1.8.1

ETSI EN 301 489-7 v1.3.1
ETSI EN 301 489-17 v1.3.2

SPEKTAR: ETSI EN 301 511 v9.0.2 
ETSI EN 300 328 v1.7.1
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Ovim izjavljujemo da su izvršeni svi bitni skupovi ispitivanja i da je gorenavedeni proizvod 
usklađen sa svim bitnim zahtevima Direktive 1999/5/EC.
Ispoštovana je procedura ocenjivanja usklađenosti iz člana 10 i opširnije opisane u dodatku IV 
Direktive 1999/5/EC, uz uključenost sledećeg naimenovanog tela: 
Britanski odbor za davanje odobrenja za telekomunikacije TUV SUD grupa, Balfour House 
Churdhfield Road-walton-on-Thames Surrey - KT12 2TD, Ujedinjeno Kraljevstvo 

Identifikaciona oznaka: 0168
21.10.2010.

Connie Shen
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